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Заседание открывается в 10 ч. 15 м. 
 
 

Пункт 63 повестки дня: Поощрение и защита прав 
детей (продолжение) (А/61/303) 

 a) Поощрение и защита прав детей (продолжение) 
(А/61/41 и Corr.1 и Add.1, 207, 275 и Corr.1 и 299) 

 b) Последующие меры по выполнению решений 
специальной сессии по положению детей 
(продолжение) (А/61/270) 

1. Г-н Доек (Председатель Комитета по правам 
ребенка) напоминает, что в резолюции 59/261 
Генеральной Ассамблеи Комитету по правам ребенка 
было разрешено в виде исключения провести свои 
заседания в формате двух секций для того, чтобы 
сократить число докладов, ожидающих своего 
рассмотрения. Он с удовлетворением оценивает 
прогресс, достигнутый за последние два года, обращая 
при этом внимание на доклад о состоянии Конвенции о 
правах ребенка (А/61/207) и двухгодичный доклад 
Комитета (А/61/41), посвященный тенденциям и 
задачам, выявленным в процессе работы над 
осуществлением положений Конвенции в том, что 
касается детей, пострадавших от вооруженных 
конфликтов. 

2. Комитет по правам ребенка предпринял целый 
ряд шагов для рационализации методов своей работы и 
принял ряд мер, чтобы рассеять опасения, которые 
были высказаны в отношении его инновационного 
подхода. Несмотря на то что стоявшая перед ним задача 
была весьма трудоемкой, Комитету удалось сохранить 
качество его работы на высоком уровне и при этом 
обеспечить успешный обмен информацией между 
двумя его секциями, работавшими параллельно. Вклад 
делегаций, учреждений и программ Организации 
Объединенных Наций и неправительственных 
организаций в работу Комитета носил позитивный и 
конструктивный характер, и оратор благодарит их за 
этот вклад и выражает признательность правительствам 
за их последующую деятельность в своих странах по 
выполнению рекомендаций, высказанных Комитетом. 

3. В результате применения нового подхода службам 
Организации Объединенных Наций по обслуживанию 
конференций и подготовке документации пришлось 
удвоить свои усилия, с тем чтобы удовлетворить 
возросший спрос на устных переводчиков, пресс-
секретарей, стенографистов и других специалистов. 

Объем работы по подготовке документации 
практически удвоился, причем ее приходилось 
выполнять в самые жесткие сроки. Иногда делегациям 
приходилось мириться с тем фактом, что документы 
поступали к ним лишь в последний момент и не на всех 
официальных языках. Этот вопрос следует тщательно 
проанализировать на тот случай, если Комитету в 
какой-то момент вновь потребуется работать в формате 
двух секций: необходимо обеспечить, чтобы 
соответствующие службы были укомплектованы и 
оснащены надлежащим образом, дабы справиться с 
возросшим объемом работы. Секретариат Управления 
Верховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по правам человека (УВКПЧ) также испытал на 
себе сильное давление из-за увеличения объема работы. 

4. Комитет по правам ребенка уверен в том, что 
решение о проведении заседаний в формате двух 
секций помогло добиться главной цели, которую оно 
преследовало, а именно существенно сократить число 
докладов, ожидающих рассмотрения. В настоящее 
время 24 доклада ожидают рассмотрения и в 
перспективе их число увеличится. Три года назад 
интервал между представлением и рассмотрением 
докладов составлял два года и более, однако в 
настоящее время он сократился – до одного года или 
менее того. В связи с этим оратор выражает 
признательность Генеральной Ассамблее, 
предоставившей Комитету возможность проводить 
работу в формате двух секций. Поскольку Комитет на 
настоящий момент недополучил 179 докладов, которые, 
по всей видимости, будут представлены в ближайшие 
годы, необходимо своевременно принять решение о 
том, следует ли Комитету вновь перейти на работу в 
формате двух секций. 

5. Оратор высоко оценивает вклад независимого 
эксперта по вопросу о насилии в отношении детей и его 
группы в подготовку исследования, посвященного 
проблеме насилия в отношении детей, и выражает 
признательность региональным и 
межправительственным органам, учреждениям 
Организации Объединенных Наций, 
неправительственным организациям и государствам-
членам, ответившим на вопросник по данной теме и 
предоставившим существенную финансовую помощь, 
за оказанную ими поддержку. Он полностью 
поддерживает высказанные в исследовании 
рекомендации и призывает все государства-члены 
выполнить их, хотя и осознает, что некоторым 
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государствам-членам может потребоваться более 
длительное время и более существенная помощь для 
того, чтобы они могли это сделать. Не менее важно, 
чтобы государства-члены поддержали меры по борьбе с 
насилием в отношении детей, принимаемые на уровне 
Организации Объединенных Наций, в частности –
назначение специального представителя в качестве 
известного всем защитника детей во всем мире. 

6. Что касается вопроса о реформе договорных 
органов, то Комитет по правам ребенка будет и впредь 
поддерживать усилия Верховного комиссара по правам 
человека, направленные на улучшение нынешних 
методов работы в целях повышения их согласованности 
и эффективности. 

7. Г-жа Похьянкукка (Финляндия), выступая от 
имени Европейского союза, говорит, что Европейский 
союз удовлетворен тем, что благодаря реорганизации 
работы Комитета по правам ребенка и проведению 
заседаний в формате двух секций удалось сократить 
число нерассмотренных докладов, обеспечив тем 
самым более оперативную оценку мер, принимаемых 
государствами в деле поощрения и защиты прав детей, 
которое лежит в основе политики Европейского союза в 
области прав человека. 

8. Ссылаясь на пункт 19 доклада Комитета по 
правам ребенка, оратор спрашивает, какие конкретные 
меры необходимо принять для того, чтобы обеспечить 
существенное укрепление и расширение 
сотрудничества с системой Организации 
Объединенных Наций в процессе мониторинга и 
подготовки докладов о правах детей, пострадавших от 
вооруженных конфликтов. Она также хотела бы знать, 
что еще можно сделать, чтобы укрепить 
сотрудничество между Комитетом и Специальным 
представителем Генерального секретаря по вопросу о 
положении детей и вооруженных конфликтах, и какие 
возможности имеются для того, чтобы наладить 
сотрудничество с региональными механизмами, 
осуществляющими контроль за соблюдением прав 
человека в этой области. 

9. Оратор хотела бы знать, на каких конкретных 
вопросах Комитет по правам ребенка хотел бы 
подробнее остановиться в своей будущей работе, 
учитывая опыт своего сотрудничества с различными 
правозащитными механизмами, упомянутыми в 
пункте 41 доклада. Касаясь вопроса о задержке с 

рассмотрением докладов, оратор спрашивает, какие 
меры международное сообщество могло бы принять 
для того, чтобы обеспечить своевременное 
представление государствами-участниками своих 
докладов. 

10. Г-н Доек (Председатель Комитета по правам 
ребенка) обращает внимание на рекомендации 
Комитета, которые свидетельствуют о том, что 
Факультативный протокол, касающийся участия детей в 
вооруженных конфликтах, призван обеспечить 
международную поддержку усилиям, 
предпринимаемым государствами-членами для 
предупреждения вербовки и вовлечения детей в боевые 
действия. Он планирует встретиться со Специальным 
представителем Генерального секретаря, для того 
чтобы придать новый импульс их сотрудничеству, а 
также с членами Совета Безопасности с целью 
осуществления контроля за ситуациями в вооруженных 
конфликтах с точки зрения соблюдения 
Факультативного протокола. 

11. Что касается конкретной тематики, которая 
должна найти отражение в будущей работе Комитета, 
то, по мнению оратора, одним из главных препятствий 
на пути осуществления Конвенции и ее 
Факультативных протоколов является нищета. 
Развивающиеся страны находятся в затруднительном 
положении в плане наличия финансовых средств, 
людских ресурсов и опыта, в связи с чем Комитет 
принял решение посвятить следующий день своей 
работы обсуждению некоторых аспектов статьи 4 
Конвенции. 

12. Касаясь вопроса о непредставленных вовремя 
докладах, оратор считает, что вместо того, чтобы 
упрекать государств-участников в задержке с 
выполнением взятых ими обязательств по 
представлению докладов, Комитету следует 
постараться помочь им преодолеть стоящие перед ними 
препятствия, применяя для этого различные подходы. 
Такая стратегия активных действий по оказанию 
помощи представляется весьма продуктивной, 
поскольку она создает стимулы для осуществления 
Конвенции. 

13. Г-н Тулбуре (Молдова) говорит, что Конвенция о 
правах ребенка, которая была принята со столь 
большим энтузиазмом, является одним из наиболее 
часто нарушаемых международных договоров в мире. 
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Каждые пять секунд от голода, недоедания или 
заболевания в мире умирает один ребенок. Миллионы 
детей становятся жертвами насилия в семье. Детей 
используют в качестве солдат, помещают в детские 
дома, содержат в местах заключения, заставляют 
заниматься принудительным трудом, подвергают 
сексуальному насилию, бросают или лишают доступа к 
образованию и медицинскому обслуживанию. 

14. Оратор спрашивает, как можно терпеть подобную 
ситуацию и почему такие действия не 
квалифицируются как преступления против 
человечности, как это было предложено князем Монако 
Альбером II в ходе специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи по положению детей. В идеальном варианте 
было бы желательно учредить специальный 
международный трибунал, который занимался бы 
преступлениями, совершенными в отношении детей. В 
реальных же условиях возможная альтернатива состоит 
в том, чтобы создать специальную секцию по вопросам, 
касающимся прав детей, при Международном 
уголовном суде и призвать региональные суды, такие 
как Европейский суд по правам человека, учредить 
аналогичные секции. 

15. Международное сообщество осознает масштаб 
проблем, которые предстоит решить, для того, чтобы 
обеспечить полное соблюдение прав детей, поэтому 
времени терять нельзя. Но именно оттенок срочности 
этого вопроса был утрачен, о чем свидетельствует 
отсутствие конкретных целей с указанием реальных 
сроков их достижения. Исследование по вопросу о 
насилии в отношении детей придало важный импульс 
усилиям в этом направлении путем проведения 
региональных консультаций с участием детей и 
молодежи и с помощью распространения вопросника, 
получившего беспрецедентно горячий отклик со 
стороны государств-членов. Исследование содержит не 
только анализ различных аспектов насилия в 
отношении детей, но и четкие рекомендации с 
конкретными сроками выполнения, которые должны 
вывести на новый уровень международные усилия по 
защите прав детей. 

16. Г-н Талбот (Гайана), выступая от имени 
государств-членов Группы Рио, выражает 
обеспокоенность по поводу воздействия нищеты на 
жизнь детей и настоятельно призывает обратить 
повышенное внимание на удовлетворение их 
практических и материальных потребностей. Несмотря 

на то что в докладе Международной организации труда 
(МОТ), содержащемся в документе А/61/270, говорится 
о том, что распространенность детского труда в мире 
сократилась, необходимо по-прежнему уделять 
большое внимание вопросам искоренения нищеты как 
одного из средств обеспечения благополучия детей, 
особенно с учетом того, что МОТ не смогла 
представить новых оценочных данных, касающихся 
наихудших форм детского труда. 

17. Оратор отмечает, что усилия по достижению к 
2005 году гендерного паритета в области начального 
образования не увенчались успехом, и вновь 
подчеркивает наличие тесной связи между 
образованием и здравоохранением, с одной стороны, и 
ликвидацией нищеты, с другой. Для обеспечения 
всеобщего начального образования и расширения 
доступа к среднему образованию необходимы 
дальнейшие усилия. Несмотря на сохраняющееся 
неравенство страны Латинской Америки и Карибского 
бассейна добились некоторых успехов в области 
здравоохранения, однако все еще с трудом справляются 
с проблемой распространения ВИЧ/СПИДа, особенно 
среди подростков. 

18. Исследование по вопросу о насилии в отношении 
детей стало прочной основой для развития диалога и 
разработки мер, направленных на усиление режима по 
защите детей. Некоторые государства, являющиеся 
членами Группы Рио, создали учреждения по 
поощрению и защите прав и благополучия детей, и 
Группа продолжает поддерживать механизмы, которые 
занимаются налаживанием диалога с детьми и 
молодыми людьми по вопросам осуществления 
Конвенции о правах ребенка. В настоящее время 
Группа рассматривает проект стратегического плана 
Управления Специального представителя по вопросу о 
положении детей и вооруженных конфликтах, и, с 
учетом своей крайней заинтересованности в 
демобилизации, реабилитации и реинтеграции детей, 
имеющих отношение к вооруженным силам и 
незаконным вооруженным формированиям, заявляет о 
своей поддержке любой рекомендации, направленной 
на то, чтобы увеличить финансирование мероприятий в 
данной области. Необходимо сделать все, чтобы дети не 
знали страха и жили в мире и безопасности. 

19. Государства – члены Группы Рио вновь заявляют 
о своей приверженности принципам диалога, гласности 
и гибкости в их работе с другими делегациями и 
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выражают надежду на то, что последняя резолюция по 
вопросу о правах ребенка, непосредственно 
касающаяся положения детей, нищеты и исследования 
по вопросу о насилии в отношении детей, будет 
принята на основе консенсуса. 

20. Г-жа Блум (Колумбия) положительно оценивает 
тот факт, что исследование по вопросу о насилии в 
отношении детей было проведено с использованием 
многостороннего подхода, опирающегося на принцип 
широкого участия, в частности вовлечения самих детей 
в процесс региональных консультаций. 
Сформулированные в нем рекомендации следует 
воплотить в конкретные обязательства, которые будут 
выполняться с помощью конкретных национальных 
законов и стратегий по искоренению всех форм насилия 
в отношении детей, а также реабилитации и 
социальной интеграции жертв, и обеспечить их самое 
широкое распространение на международном уровне, а 
также на всех уровнях управления и общества для их 
обсуждения и последующей деятельности. 

21. Поощрение и защита прав мальчиков и девочек 
является одной из приоритетных задач правительства 
Колумбии. Несмотря на трудности, связанные с 
обеспечением всеобщего соблюдения этих прав, 
некоторого прогресса достичь все же удалось. Недавно 
конгресс Колумбии принял Закон о детях и подростках, 
с помощью которого принципы Конвенции о правах 
ребенка были включены в национальное 
законодательство. Данный закон определяет 
обязанности семьи, общества и государства за 
поддержание этих прав и создает согласованный 
механизм для разработки, финансирования и 
осуществления государственной политики в данной 
области. Процесс подготовки десятилетнего 
Национального плана в интересах детей и подростков 
вступил в заключительную фазу, и в настоящее время 
разрабатывается национальная политика по защите 
детей в раннем возрасте, призванная обеспечить 
психологическое, эмоциональное и когнитивное 
развитие детей в первые годы их жизни. 

22. Для решения проблемы насилия в отношении 
детей в новом Законе о детях и подростках 
предусмотрен конкретный запрет любого вида 
жестокого обращения с детьми, физического, 
эмоционального или психологического, или наказания 
детей в общеобразовательных заведениях или 
социальных учреждениях. Правительство полностью 

выполняет свое обязательство не принимать детей, не 
достигших 18-лет, на службу в свои вооруженные силы. 
В качестве составной части комплекса мер по 
разоружению и демобилизации незаконных 
экстремистских группировок была разработана 
всеобъемлющая программа по реабилитации детей, 
вовлеченных в такие группировки, в рамках которой 
помощь была оказана приблизительно 3 тыс. мальчиков 
и девочек. Осуществляются также профилактические 
мероприятия, включая меры по модернизации учебных 
заведений, созданию стимулов для удержания детей в 
школах, реализации программ в области питания и 
организации досуга и активизации общественных 
мероприятий. 

23. Недавняя демобилизация более 40 тыс. членов 
экстремистских группировок и меры, принимаемые для 
повышения уровня безопасности в сочетании с 
политикой правительства в области социального 
развития, восстановления экономики и сокращения 
масштабов нищеты, оказали положительное 
воздействие на качество жизни детей и обеспечение их 
прав. Хотя сделать предстоит еще многое, у 
Организации Объединенных Наций имеются все 
возможности для того, чтобы вопросы, касающиеся 
прав детей, пользовались тем вниманием, которое они 
заслуживают. Дети должны рассматриваться как 
субъекты, обладающие всеми правами, которые 
необходимо защищать в семье, обществе и государстве. 

24. Г-жа Чхо су-джин (Республика Корея) говорит о 
том, насколько важно воспитывать детей в здоровых 
условиях и атмосфере любви. С 2002 года было сделано 
многое для того, чтобы мир стал пригодным для жизни 
детей, однако миллионы детей по-прежнему живут в 
условиях крайней нищеты, в изоляции и забвении. Это 
особенно отчетливо проявляется в странах, где бушуют 
вооруженные конфликты, или неблагополучных 
государствах, неспособных оказать детям 
элементарные услуги и помощь. Проблемы, связанные 
с жестоким обращением, насилием и торговлей детьми, 
являются скрытыми, но широко распространенными 
проблемами в ряде наименее развитых стран, при этом 
каждый восьмой новый случай заболевания 
ВИЧ/СПИДом приходится на ребенка в возрасте до 
18 лет. В докладе Генерального секретаря, который 
содержится в документе А/61/270, отмечается, что 
одними из главных препятствий на пути достижения 
цели создания мира, пригодного для жизни детей, 
которая во многом созвучна с Целями в области 
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развития, сформулированными в Декларации 
тысячелетия, являются отсутствие надлежащих 
ресурсов и недостаточное внимание, которое уделяется 
проблеме защиты детей. В рамках взятого 
обязательства относительно удвоения размера своей 
официальной помощи в целях развития (ОПР) к 
2009 году правительство Кореи выступило с 
инициативой по оказанию содействия процессу 
развития в Африке. 

25. Одним из обязательных условий мира и развития 
является образование, поскольку оно помогает 
удержать детей от участия в вооруженных конфликтах. 
В контексте усилий по достижению цели всеобщего 
образования правительство страны, которую 
представляет оратор, построило несколько новых школ, 
открыло компьютерные классы и обеспечило 
пищевыми добавками учащихся начальных и средних 
школ на оккупированных палестинских территориях. 
Оно также взяло на себя обязательство внести 
дополнительный взнос в Глобальный фонд по борьбе со 
СПИДом, туберкулезом и малярией в размере 10 млн. 
долл. США для оказания помощи в профилактике и 
лечении указанных заболеваний у детей. 

26. Национальная комиссия по делам молодежи 
Кореи отвечает за разработку политики в интересах 
детей и молодежи и недавно созвала специальную 
конференцию по проблемам молодежи, в которой 
приняли участие представители детей и молодежи. Все 
большее число неправительственных организаций 
также начинает уделять повышенное внимание 
вопросам, касающимся прав и благополучия детей как 
внутри страны, так и за ее пределами. Работая рука об 
руку с гражданским обществом, правительство Кореи 
будет решительно поддерживать глобальные усилия по 
созданию мира, пригодного для жизни детей. 

27. Г-жа Сеанедзу (Гана) выражает признательность 
независимому эксперту за его исследование, 
откровенно повествующее об ужасающих уровнях 
насилия, которому подвергаются дети во всем мире, и 
его губительных последствиях. К сожалению, это 
насилие в основном совершается там, где дети обычно 
ожидают встретить любовь и заботу, а именно у себя 
дома, в школе, в общине и детских учреждениях. 
Особенно страдают от насилия девочки и молодые 
женщины. Дети по-прежнему оказываются уязвимыми 
в отношении детского труда, хронических заболеваний 
и болезней, которые вполне можно было предупредить 

с помощью мер профилактики, а также нищеты и 
ВИЧ/СПИДа. 

28. Самое пристальное внимание следует обратить на 
положение детей, испытывающих на себе последствия 
вооруженных конфликтов. Несмотря на предпринятые 
недавно усилия Совета Безопасности и 
международного сообщества, дети по-прежнему 
становятся жертвами – жертвами принудительной 
вербовки на воинскую службу, изнасилования и 
серьезных нарушений прав человека в условиях более 
чем 30 конфликтов, не затихающих в различных 
странах мира. Многие из них на всю жизнь остаются 
калеками, погибают, лишаются доступа к 
медицинскому обслуживанию и образованию, 
разлучаются со своими семьями и покидают свои дома. 
Для того чтобы усилить международные нормы защиты 
и четко дать понять, что международное сообщество 
рано или поздно привлечет правонарушителей к 
ответственности, необходимы согласованные усилия. 
Отчетность и соблюдение лучше всего было бы 
обеспечить с помощью стратегического плана, 
изложенного Специальным представителем 
Генерального секретаря в документе А/61/275. 
Делегация Ганы также высоко оценивает работу, 
которую делают правительства и региональные и 
международные организации по осуществлению 
контроля за выполнением резолюции 1612 (2005) 
Совета Безопасности. 

29. Правительство страны, которую представляет 
оратор, продолжает работу по приведению своего 
национального законодательства в соответствие с 
региональными и международными инструментами, 
такими как Конвенция о правах ребенка и два 
Факультативных протокола к данной Конвенции. К 
числу других инициатив по реализации взятых им 
обязательств в отношении детей относятся конкретные 
стратегии и программы развития детей, 
осуществляемые под руководством Министерства по 
делам женщин и детей, руководящие принципы в 
отношении осиротевших и уязвимых детей в контексте 
мер по борьбе с ВИЧ/СПИДом, стратегия сокращения 
масштабов нищеты, ориентированная на проблемы 
уязвимости и исключения из жизни общества, а также 
неустанные усилия в области образования, 
способствовавшие увеличению охвата школьным 
образованием как мальчиков, так и девочек. Улучшение 
качества базового медицинского обслуживания детей, 
особенно в слаборазвитых районах страны, 
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способствовало увеличению охвата детей вакцинацией 
против шести детских заболеваний и снижению 
младенческой смертности. В Управлении полиции Ганы 
была создана специальная служба по борьбе с насилием 
в семье и оказанию помощи жертвам, которая 
занимается вопросами создания безопасных условий 
для детей и семей, страдающих от насилия, жестокого 
обращения и равнодушия. 

30. Несмотря на эти усилия нельзя сказать, что Гана, 
как и многие другие развивающиеся страны, 
повсеместно добилась хороших результатов. Число 
регистрируемых случаев жестокого обращения с 
детьми увеличивается, а данные недавних 
исследований свидетельствуют о том, что масштабы 
секс-туризма в стране возрастают. Нехватка ресурсов 
затрудняет решение вопросов, связанных с защитой 
детей, и оратор настоятельно призывает доноров 
выделить средства на осуществление мероприятий, 
направленных на ликвидацию насилия в отношении 
детей. 

31. Г-жа Ребелло (Индия) говорит, что 
международное сообщество должно обращать более 
пристальное внимание на вопросы развития детей во 
всем мире и особенно в тех регионах, где они являются 
наиболее уязвимыми. Упор следует делать не только на 
защиту прав детей, но и на удовлетворение 
потребностей, связанных с развитием детей, и 
обеспечение доступа к надлежащей и питательной 
пище, базовым медицинским услугам и образованию. 
Делегация Индии считает, что Генеральная Ассамблея 
также должна обращать большее внимание на 
положение детей в условиях вооруженных конфликтов 
и что механизмы, которые будут созданы под эгидой 
Комиссии по миростроительству, должны 
предусматривать реабилитацию и реинтеграцию всех 
таких детей. По численности детей Индия опережает 
все остальные страны мира, и правительство страны 
полностью разделяет цели создания "Мира, пригодного 
для жизни детей". Оно также ратифицировало оба 
Факультативных протокола к Конвенции о правах 
ребенка. 

32. Право на получение начального образования 
является одним из основных прав в Индии, и 
правительство прилагает все усилия к тому, чтобы 
увеличить государственные расходы на образование. 
Программа по обеспечению всеобщего начального 
образования, в рамках которой особый акцент делается 

на обучение девочек, была расширена и теперь 
действует на всей территории страны. Выполняя свое 
обязательство по искоренению всех форм детского 
труда, правительство Индии приняло Закон о запрете и 
регулировании применения детского труда, который 
запрещает принимать детей, не достигших 14-летнего 
возраста, на работу в качестве домашней прислуги или 
в качестве обслуживающего персонала на 
предприятиях общественного питания. Полагая однако, 
что практику применения детского труда нельзя 
искоренить исключительно законодательными 
средствами, оно также осуществляет 
Общенациональный проект в области детского труда, 
представляющий собой крупнейшую программу такого 
рода в мире, призванную исключить детский труд из 
области экономической деятельности. 
Провозглашенный в 2005 году Национальный план 
действий в интересах детей гарантирует защиту прав 
всех детей в возрасте до 18 лет, а Закон о правах 
ребенка предусматривает оперативное судебное 
разбирательство нарушений прав детей или 
противоправных действий, совершенных в отношении 
детей. 

33. Г-жа Сетиавати Фирман (Индонезия) говорит, 
что, хотя в докладе Генерального секретаря о 
последующих мерах по выполнению решений 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи (А/61/270) 
и отмечается усиливающаяся тенденция к включению 
целей, сформулированных специальной сессией, в 
национальные планы действий, данная тенденция не 
сопровождается значимыми достижениями на местах. 
В ходе среднесрочного обзора, который намечен на 
2007 год, делегация Индонезии надеется получить 
более полное представление о достигнутом прогрессе и 
нерешенных проблемах. Одной из таких проблем 
является положение детей в условиях вооруженных 
конфликтов, и делегация, возглавляемая оратором, 
согласна с тем, что систематическое рассмотрение 
этого вопроса государствами-членами имеет большое 
значение для обеспечения эффективного 
осуществления стандартов и норм по защите детей в 
таких ситуациях. 

34. В Индонезии реализация программы "Мир, 
пригодный для жизни детей" осуществляется в рамках 
национальной программы в области прав человека 
путем достижения связанных с детьми целей и задач, 
сформулированных в Национальном плане действий по 
правам человека. В Национальной программе по 
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защите детей в Индонезии, принятой на период до 
2015 года, основное внимание уделяется четырем 
главным областям, которые совпадают с Целями в 
области развития Декларации тысячелетия. 

35. Для обеспечения качественного обучения в 
рамках программы девятилетнего обязательного 
школьного образования правительство Индонезии 
совместно с национальными и международными 
партнерами работает над модернизацией зданий школ, 
разработкой более качественных учебных программ, 
развитием потенциала учительских кадров и 
улучшением системы управления школами. 
Правительство извлекло многочисленные уроки из 
событий, связанных с цунами 2004 года, и в настоящее 
время осуществляет программу под названием "Назад в 
школу", разработанную для того, чтобы обеспечить 
обучение детей, пострадавших от землетрясения в мае 
нынешнего года в Джокьякарте. Были построены 
школы, учитывающие потребности детей, в которых 
имеется чистая водопроводная вода, отдельные туалеты 
для мальчиков и девочек и оборудование, 
обеспечивающее доступ детей-инвалидов. 

36. В рамках мероприятий по поощрению здорового 
образа жизни правительство при содействии и 
поддержке Детского фонда Организации 
Объединенных Наций (ЮНИСЕФ) и Всемирной 
организации здравоохранения (ВОЗ) организовало 
общенациональную кампанию по иммунизации, 
призванную помочь Индонезии вновь обрести статус 
страны, в которой ликвидирован полиомиелит. 
Президент Индонезии также распорядился сделать 
бесплатной регистрацию рождения детей, являющуюся 
одним из основных прав человека и важным средством 
защиты права каждого ребенка на идентичность. В 
качестве одного из способов обеспечения защиты детей 
от жестокого обращения, эксплуатации и насилия 
правительство оказывает содействие созданию 
комиссий по защите ребенка на уровне провинций и 
районов. Помимо этого, предпринимаются шаги по 
разработке национального плана действий по борьбе с 
насилием в отношении детей. 

37. Что касается четвертой цели, а именно 
обеспечения ухода за детьми, страдающими 
ВИЧ/СПИДом, то активное применение 
противовирусных методов лечения должно быть 
дополнено профилактическими мерами, особенно в 
том, что касается передачи вируса от матери ребенку. 

Столь же важное значение имеют и мероприятия по 
защите детей, осиротевших или ставших уязвимыми по 
причине ВИЧ/СПИДа. 

38. Г-жа Пи (Уругвай) вновь заявляет об 
обеспокоенности ее делегации в связи с 
сохраняющимся во всем мире насилием, эксплуатацией 
и жестоким обращением с детьми, которому они 
подвергаются у себя дома, в школах, в общинах, местах 
лишения свободы и на рабочем месте. Правительство 
Уругвая взяло на себя обязательство обеспечить защиту 
прав всех детей и подростков, находящихся в пределах 
его юрисдикции, независимо от их этнического 
происхождения, гражданства, социального положения, 
пола, языка, вероисповедания, экономического 
положения или наличия физических или умственных 
недостатков. Оно несет особую ответственность за их 
защиту от всех форм насилия, дискриминации и 
жестокого обращения, включая случаи неспособности 
родителей выполнять свой родительский долг по 
отношению к ним. 

39. Делегация Уругвая высоко оценивает подход, 
опирающийся на принцип широкого участия, который 
использовался в процессе подготовки исследования по 
вопросу о насилии в отношении детей, благодаря чему 
в процесс были вовлечены правительства, организации 
гражданского общества, сами дети и подростки, а также 
учреждения Организации Объединенных Наций и 
региональные организации. Она присоединяется к 
призыву независимого эксперта, обращенному к 
государствам-членам, принять срочные меры для 
выполнения взятых ими обязательств в области прав 
человека и обеспечить детям защиту от всех форм 
насилия. По мнению делегации, данное исследование 
предоставляет великолепную возможность для того, 
чтобы на практике изменить в лучшую сторону жизнь 
всех мальчиков и девочек. 

40. Нищета также является одной из форм насилия. В 
Уругвае нищета в большей мере распространена в 
младшей возрастной группе населения. Конкретным 
проявлением нищеты является наличие беспризорных и 
работающие дети, и для решения этой проблемы 
необходимы не только немедленные меры, но и 
долгосрочные стратегии. Важно оказывать 
малоимущим семьям поддержку, обеспечивая 
надлежащими продуктами питания и медицинскими 
услугами женщин в период беременности и детей в 
первые годы их жизни с тем, чтобы дети могли в 
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полном объеме развить имеющийся у них 
интеллектуальный и физический потенциал. 
Необходимо также приложить усилия для внедрения 
программы всеобщего обучения детей в раннем 
возрасте. Поддержка, оказанная нынешнему поколению 
подростков и молодых людей, живущих в нищете, 
также скажется на детях, которые родятся в будущем 
десятилетии. Международное сообщество должно 
поддержать глобальные усилия в области ликвидации 
нищеты для того, чтобы достичь цели создания мира, 
пригодного для жизни детей. Самыми эффективными 
средствами борьбы с нищетой являются выделение 
средств на нужды детей и обеспечение соблюдения их 
прав. 

41. Г-н Ханнессон (Исландия) дает высокую оценку 
подготовленному независимым экспертом 
исследованию по вопросу о насилии в отношении 
детей, которое является важным вкладом в усилия по 
защите прав детей во всем мире. Важным достижением 
можно считать активное участие в этом процессе 
правительств, международных организаций, 
гражданского общества, неправительственных 
организаций и самих детей. Правительство Исландии 
участвовало в организованных Советом Европы 
мероприятиях по разработке стратегий защиты детей от 
насилия и повышения осведомленности 
общественности в отношении данной проблемы. 
Признавая важность создания юридических 
механизмов, учитывающих интересы ребенка и 
предназначенных для защиты детей от травм и 
рецидивов насилия, оно сформировало 
межучережденческий механизм по защите ребенка – 
так называемый "Дом для детей" – в котором друг с 
другом работают службы социальной защиты, 
медицинские специалисты, сотрудники 
правоохранительных органов, следователи и даже 
судьи. Оратор подчеркивает важный вклад ЮНИСЕФ в 
дело защиты прав и интересов детей, который побудил 
правительство Исландии существенно увеличить свой 
взнос на деятельность этого Фонда. 

42. Г-жа Бернарди (Сан-Марино) выражает особую 
обеспокоенность в связи с положением детей в 
условиях вооруженных конфликтов и настоятельно 
призывает выполнить резолюцию 1612 (2005) Совета 
Безопасности, в которой определен мандат механизма 
мониторинга и отчетности по вопросу о положении 
детей в условиях вооруженных конфликтов. Данный 
механизм призван принимать меры в связи с шестью 

серьезными нарушениями: убийствами и нанесением 
увечий детям; вербовкой или использованием детей в 
качестве солдат; нападениями на здания школ и 
больниц; изнасилованиями и другими тяжкими 
половыми преступлениями в отношении детей; 
похищением детей и отказ от предоставления детям 
доступа к гуманитарной помощи. Организация 
Объединенных Наций должна осуществлять 
мониторинг всех подобных ситуаций даже в тех 
странах, которые не фигурируют в повестке дня Совета 
Безопасности. 

43. Делегация Сан-Марино считает, что 
национальные правительства, соответствующие 
учреждения, фонды и программы Организации 
Объединенных Наций и организации гражданского 
общества должны сотрудничать друг с другом в деле 
защиты и реабилитации детей, оказавшихся в сложной 
ситуации. Особое внимание необходимо обратить на то, 
что многие из случаев жестокого обращения с детьми и 
другие нарушения, имеющие место в периоды 
вооруженных конфликтов, совершаются самими 
войсками Организации Объединенных Наций по 
поддержанию мира. Правительство Сан-Марино 
выступает за осуществление провозглашенной 
Генеральным секретарем политики абсолютной 
нетерпимости к сексуальной эксплуатации детей и 
жестокому обращению с детьми и за полное 
соблюдение всеми участниками кодекса поведения 
Организации Объединенных Наций. Помимо этого, 
всем странам необходимо решительно осудить 
незаконную субрегиональную и трансграничную 
деятельность, которая наносит ущерб детям, а также 
все другие нарушения и злоупотребления, совершенные 
в отношении детей в условиях вооруженных 
конфликтов. 

44. Г-н Черненко (Российская Федерация) говорит, 
что, несмотря на все усилия международного 
сообщества по защите детей, дети по-прежнему 
являются самой незащищенной группой населения: они 
в наибольшей степени страдают от голода и 
заболеваний, нищеты и эксплуатации, вооруженных 
конфликтов и терроризма. Преследуя цель избавления 
детей от страданий и ужасов, которые они испытывают 
в настоящее время, правительства должны 
руководствоваться основными принципами, 
закрепленными в международных инструментах. 
Вызывает беспокойство тот факт, что некоторые 
делегации пытаются политизировать вопросу о детях, 
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прикрывая лживыми измышлениями свои 
политические амбиции. Правительство Российской 
Федерации в сотрудничестве с УВКПЧ ООН планирует 
провести семинар, в ходе которого будут рассмотрены 
наиболее эффективные методы выполнения 
рекомендаций Комитета по правам ребенка. 

45. Руководствуясь итоговым документом 
специальной сессии по положению детей, 
правительство страны, которую представляет оратор, 
реализовало федеральную программу "Дети России", 
рассчитанную на период 2003–2006 годов; 
аналогичную программу планируется утвердить на 
период 2007–2010 годов. Улучшение условий жизни 
детей является одним из главных направлений 
российской социальной политики. Пытаясь повысить 
уровень рождаемости, правительство предложило в два 
раза увеличить размер ежемесячного социального 
пособия на первого ребенка и в четыре раза – на 
второго ребенка. Матерям, родившим второго ребенка, 
будет выплачиваться единовременная сумма, которую 
они смогут использовать на образование ребенка, 
медицинское обслуживание или покупку жилья. 
Планируется также создать стимулы для увеличения 
числа семей, которые берут на воспитание 
осиротевших детей. 

46. Во время своего председательства в "Большой 
восьмерке" правительство Российской Федерации 
организовало беспрецедентное мероприятие под 
названием "Молодежная восьмерка", в рамках которой 
делегации молодежи этих стран в течение двух недель 
обсуждали глобальные вопросы и подготовили доклад 
по результатам обсуждений, который был представлен 
участникам саммита "Большой восьмерки". В сентябре 
2006 года правительство провело международный 
семинар по вопросам создания институциональных 
механизмов для улучшения положения детей, включая 
детей-инвалидов и детей-сирот. Его правительство 
уделяет проблемам детей самое пристальное внимание 
и выступает за активизацию международных усилий по 
обеспечению прав детей на защиту, развитие и 
достойную жизнь. 

47. Г-жа Ан Сёк Хуэй (Сингапур) говорит, что 
правительство Сингапура, верное взятым на себя 
обязательствам по улучшению положения детей, 
продолжает уделять самое пристальное внимание 
таким ключевым областям, как здравоохранение, 
образование, законодательство и социальные услуги, и 

создало прочную законодательную базу, позволяющую 
обеспечить защиту основных прав детей. Закон об 
обязательном образовании гарантирует право на 
шестилетнее базовое образование. В области защиты 
ребенка были введены национальные нормы, 
касающиеся защиты детей, в то время как сетевая 
система по борьбе с насилием в семье создает 
возможность применения скоординированного подхода 
для выявления случаев жестокого обращения с детьми 
и обеспечения их защиты. В законодательство были 
также внесены поправки, расширяющие определение 
понятия жестокого обращения с детьми, которое теперь 
охватывает проявления эмоциональной и 
психологической жестокости. 

48. Секс-туризм, объектом которого являются дети, 
внушает наибольшее отвращение и с этой проблемой 
нельзя справиться только с помощью мер на 
национальном уровне. В связи с этим правительство 
Сингапура сочло целесообразным объединить усилия с 
правительствами других стран Юго-Восточной Азии и 
Тихого океана, стремящихся положить конец подобной 
эксплуатации. Оно также принимает участие в 
региональной кампании, направленной против секс-
туризма, объектом которого являются дети и ставящей 
своей целью борьбу с сексуальным насилием в 
отношении детей со стороны иностранных туристов. 
Правительство продолжает поддерживать 
региональные и международные усилия по защите 
детей и обеспечивает им возможность учиться, играть, 
взрослеть и реализовать весь заложенный в них 
потенциал. 

49. Г-н Алахдер (Ливийская Арабская Джамахирия) 
говорит, что, хотя большинство государств и 
ратифицировали Конвенцию о правах ребенка и два 
Факультативных протокола к данной Конвенции, дети 
продолжают страдать от вооруженных конфликтов, 
сексуального насилия, перемещения, жестоких 
действий полиции и детского труда, которые наносят 
им колоссальный вред. Международному сообществу 
следует повысить ответственность государств за 
выполнение тех международных конвенций, которые 
они подписали, привлечь виновных к ответственности 
и ввести санкции. Число беспризорных детей, которые 
эксплуатируются бандитскими группами и встают на 
путь преступлений в раннем возрасте, растет, и для 
того, чтобы решить эту проблему, необходимы более 
активные усилия. Делегация, возглавляемая оратором, 
глубоко обеспокоена страданиями палестинских детей, 
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которые живут в условиях израильской оккупации, не 
могут ходить в школу из-за израильских блок-постов, 
оказываются лишенными своих прав и идентичности. 
Ливанские дети также страдают от несправедливой 
войны, всю жестокость которой продемонстрировал 
второй случай массовых убийств, совершенных в Кане 
в результате применения кассетных бомб, находящихся 
под международным запретом. Делегация Ливийской 
Арабской Джамахирии призывает Организацию 
Объединенных Наций сотрудничать с Африканским 
союзом в деле решения проблем, с которыми 
сталкиваются африканские дети в результате 
дискриминации распространения ВИЧ/СПИДа, 
отживших свой век обычаев и вооруженных 
конфликтов. Правительство страны, которую 
представляет оратор, ратифицировало все 
международные инструменты, касающиеся прав 
ребенка, открыло по всей территории Ливии центры 
охраны здоровья и вакцинации, полагая, что выделение 
средств на поддержание здоровья и благосостояния 
детей является наилучшим вложением капитала, 
которое только может сделать общество. 

50. Г-жа Ассуму (Кот-д’Ивуар) говорит, что нищета, 
недоедание, ВИЧ/СПИД, дискриминация, вооруженные 
конфликты, детский труд и сексуальная эксплуатация 
стали реалиями повседневной жизни, с которыми 
сталкиваются дети. Особую озабоченность вызывает 
положение детей в условиях вооруженных конфликтов 
и положение детей-солдат, и в связи с этим 
правительство ее страны приветствует Факультативный 
протокол, касающийся участия детей в вооруженных 
конфликтах, и готово ратифицировать его сразу же, как 
только это позволит политическая обстановка в стране. 
В соглашении о прекращении огня, подписанном в Кот-
д’Ивуаре, учитывается необходимость защиты детей, и 
процесс разоружения, демобилизации и реинтеграции 
примерно 4 тыс. детей-солдат уже начался. В рамках 
этого процесса свыше 300 демобилизованных детей 
получили необходимую моральную, психологическую 
и социальную помощь до того, как были 
реинтегрированы в общество. 

51. Еще одной формой насилия в отношении детей 
является применение детского труда. В Кот-д’Ивуаре 
дети становятся жертвами торговли людьми и 
эксплуатации на шахтах и плантациях какао. 
Правительство сформировало институциональную 
основу и приняло законодательные инструменты для 
борьбы с этим явлением, включая создание 

Министерства по делам семьи, женщин и детей и 
Министерства по правам человека. Оно 
ратифицировало Африканскую хартию прав и 
благосостояния ребенка и Конвенции МОТ № 138 и 
182, а также подписало многостороннее соглашение о 
сотрудничестве с девятью другими странами Африки 
по борьбе с применением детского труда и торговлей 
детьми. 

52. Г-н аль-Мокхим (Саудовская Аравия) говорит, 
что обеспокоенность правительства его страны по 
поводу прав детей вытекает из Основного закона 
страны и законов шариата, которые рассматривают 
права человека как священный дар. Закон в Саудовской 
Аравии защищает детей, даже когда они еще находятся 
в утробе матери, запрещая аборты, кроме тех случаев, 
когда прерывание беременности необходимо по 
медицинским показаниям, обеспечивает заботу о них в 
течение всего срока беременности и после рождения. 
Принятые в стране законы о труде предусматривают 
предоставление отпуска по беременности и родам, 
право матерей возвращаться на прежнюю работу после 
рождения ребенка, а также перерывы в работе для 
кормления младенцев грудью. Право на получение 
наследства ребенок получает еще до момента своего 
рождения. Бесплатное образование обеспечивается 
всем детям, включая детей с особыми потребностями, и 
специальные правительственные и 
неправительственные учреждения занимаются 
вопросами образования, охраны здоровья и 
организации досуга детей. Правительство создает 
стимулы для того, чтобы семьи принимали на 
воспитание детей, оставшихся без попечения 
родителей, и обеспечивает работу детских центров, 
оснащенных всем необходимым для учебы и досуга. 
Семьям, в которых имеются дети-инвалиды, 
оказывается помощь. 

53. Правительство Саудовской Аравии 
присоединилось к Конвенции о правах ребенка и Пакту 
Организации Исламская конференция (ОИК) о правах 
ребенка. Оно одобрило программу действий на 
десятилетний период, которая была принята на 
чрезвычайной сессии ОИК в Мекке и которая включает 
в себя многочисленные аспекты, касающиеся детей. 
Оно настоятельно рекомендует государствам – членам 
ОИК присоединиться к Пакту ОИК и призывает 
государства – члены Организации Объединенных 
Наций присоединиться к Конвенции о правах ребенка и 
Факультативным протоколам к данной Конвенции. 
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54. Саудовская Аравия уделяет внимание проблемам 
детей не только у себя в стране. Король Абдалла ибн 
Абдель Азиз аль-Сауд еще будучи наследным принцем 
совместно с премьер-министром Малайзии начал 
осуществлять проект по оказанию помощи детям, 
ставшим жертвами цунами в Азии; проект, бюджет 
которого составляет 150 млн. долл. США, рассчитан на 
15 лет. Возглавляемая оратором делегация обеспокоена 
тем, что Израиль, не довольствуясь страданиями 
палестинских детей, живущих в условиях израильской 
оккупации, также заставляет страдать ливанских детей, 
совершая варварскую агрессию против этой страны. 

55. Г-н Сувал (Непал) вновь заявляет о 
приверженности правительства его страны делу 
осуществления Конвенции о правах ребенка на 
национальном, региональном и международном 
уровнях. Особое внимание необходимо обратить на 
вопросы, конкретно касающиеся детей, хотя эти 
аспекты и нельзя рассматривать в отрыве от более 
общих задач в области развития. Достижение цели 
сократить вдвое нищету и обеспечить всеобщий доступ 
к начальному образованию к 2015 году представляется 
трудновыполнимой задачей, поскольку, несмотря на 
наличие хорошо проработанных стратегий и планов, 
наименее развитые страны, такие как Непал, 
нуждаются в дополнительной международной 
финансовой и технической помощи, для того чтобы они 
могли решить задачи, намеченные в их национальных 
планах действий в интересах детей. 

56. Непальские дети, которые являются одной из 
самых незащищенных групп общества, в последние 
годы в наибольшей степени страдали от насилия и 
конфликтов. Дети из отдаленных сельских районов и 
маргинальных общин также относятся к группе риска, 
что делает первоочередной задачей их вовлечение в 
жизнь общества. Усилия по введению всеобщего 
начального образования и предоставлению детям 
социальных услуг предпринимаются в рамках 
программ, осуществляемых при содействии комитетов 
по вопросам развития сельских районов и 
муниципалитетов в сотрудничестве с партнерами в 
области развития и неправительственными 
организациями. Правительство также приняло 
соответствующее законодательство, включая Закон о 
детях, обеспечивающий защиту прав детей, и Закон о 
запрете и регулировании применения детского труда, 
запрещающий принимать на работу детей, не 
достигших 16-летнего возраста. 

57. Правительство Непала приняло жесткие меры для 
предупреждения похищения детей, вербовки детей в 
качестве солдат и лишения детей свободы при любых 
обстоятельствах. Оно в полной мере привержено идее 
решения проблемы маоизма с помощью диалога и 
мирных средств. Устойчивый мир и стабильность в 
стране будут способствовать улучшению положения 
всех детей. После длительного конфликта и насилия 
демократическому Непалу потребуется дополнительная 
финансовая и техническая помощь, чтобы улучшить 
качество национальной системы образования и 
медицинского обслуживания, а также для 
осуществления других программ в интересах развития 
детей. 

58. Г-н Вин Мра (Мьянма) говорит, что решение 
четырех важных задач, указанных в Плане действий, 
утвержденном на специальной сессии по положению 
детей, будет во многом способствовать усилиям, 
направленным на достижение Целей в области развития 
Декларации тысячелетия. Правительство Мьянмы 
разработало национальный план действий и приняло 
законодательные акты в целях содействия 
строительству мира, пригодного для жизни детей. 
Показатель смертности детей в возрасте до 5 лет в его 
стране, который является одним из важнейших 
индикаторов благополучия детей, существенно 
снизился, и был достигнут прогресс в деле 
осуществления программы по обеспечению всего 
населения йодированной солью. С 1987 года в стране 
проводится ежегодная программа прививок от кори, и к 
2006 году планируется достичь цели всеобщей 
иммунизации населения. Еще одним национальным 
приоритетом является борьба с малярией; цель 
проводимой кампании состоит в том, чтобы к 2010 году 
в два раза снизить смертность от этого заболевания. 
Обеспечение доступа к чистой питьевой воде и 
базовым санитарным услугам является неотъемлемым 
компонентом системы первичного медико-санитарного 
обслуживания, и одна из Целей в области развития 
Декларации тысячелетия, которая ставит задачу к 
2015 году обеспечить доступ к таким услугам для 
66 процентов населения, в 2000 году была выполнена и 
перевыполнена. Значительный прогресс был достигнут 
в организации качественного образования при 
обеспечении равного доступа для мальчиков и девочек, 
и правительство намерено решить задачу обеспечения 
всеобщего начального образования к 2015 году. 
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59. Благодаря тому, что 17 из 18 повстанческих групп 
решили вернуться на путь законности правопорядка в 
Мьянме воцарились мир и стабильность, и страна уже 
не находится в состоянии вооруженного конфликта. 
Правительство принимает жесткие меры для 
предупреждения приема детей в возрасте до 18 лет на 
воинскую службу и договорилось с Программой 
развития Организации Объединенных Наций (ПРООН) 
и ЮНИСЕФ о том, что их представители будут 
посещать военные комиссариаты в Янгуне и Мандалае 
для того, чтобы удостовериться в том, что набор на 
воинскую службу осуществляется в соответствии с 
законом. Правительство намерено и впредь 
сотрудничать с этими организациями. 

60. Г-н Рамадан (Ливан) говорит, что летом 
нынешнего года Ливан и ливанские дети вновь стали 
жертвами израильской агрессии, в результате которой 
свыше 1100 мирных граждан погибли и более 4 тыс. 
были ранены. Ущерб, нанесенный сектору образования, 
исчисляется приблизительно 70 млн. долл. США: 
почти 50 школ были полностью разрушены и еще 
300 школьных зданий теперь нуждаются в ремонте. 
Системы водоснабжения были полностью или частично 
разрушены, в результате чего постоянного снабжения 
водой лишились по меньшей мере 1,7 млн. человек, 
40 процентов из которых составляют дети. При этом 
наибольшую опасность для жизни детей на юге Ливана 
представляют неразорвавшиеся снаряды, на расчистку 
которых уйдут многие месяцы, а то и годы. После 
прекращения военных действий в результате взрывов 
неразорвавшихся снарядов, многие из которых 
выглядели как игрушки или шоколадные конфеты 
погибли или были ранены 124 человека. 

61. Оратор рассказывает об инциденте, имевшем 
место 15 июля 2006 года, когда израильские войска 
намеренно обстреляли ливанскую семью, спасавшуюся 
бегством от обстрела, убив при этом нескольких детей, 
после чего говорит, что его правительство осуждает 
убийство детей и всех мирных граждан и с 
нетерпением ожидает тот день, когда все дети смогут 
учиться и играть вместе, как это предусмотрено в 
Арабской мирной инициативе 2002 года. 

Заседание закрывается в 13 ч. 00 м. 

 


